
TÜ3A Küftü' Envanteri DargiRi 3 i 2004 

Orhangazi (Bursa) Karsak Köyü Kırsal 
Mimarlık Envanteri 

D e n i z M A Z L U M ' / Z e y n e p E R E S * / T u ğ b a B A R L I K * / Ş e r i f e T Ü R K * 

A N A H T A R S Ö Z C Ü K L E R / K E Y W O R D S 

Bursa, Orhangazi, Karsak, kırsal mimarlık, geleneksel konut, kerpiç, ahşap karkas 

Bursa, Orhangazi, Karsak, rural architecture, traditional dwelling, adobe construction, mud-brick, 
timber structure 

D Z E T / S U M M A R Y 

Karsak köyü Bursa nm Orhangazi ilçesine 12 
km uzaklıkta, İznik Gölünün güneybatısında 
yer almaktadır. Köy, kuzey-güney doğrultu
sunda akan Karsak Deresinin dogu kenarın
da, dereye paralel olarak doğrusal bir biçim
de gelişmiştir. 

Karsak, geleneksel konut mimarlığının zengin 
örnekleriyle olduğu kadar, bu mimarlığın bi
çimlenmesine katkıda bulunmuş çok kültürlü 
nüfusu nedeniyle de incelenmeye ve belge
lenmeye değer bir yerleşme olarak değerlen
dirilmiş ve bu çalışma kapsamında 720 adet 
kültür varlığının envanteri çıkarılmıştır. Bunun 
yanı sıra Karsak'm, doğal çerçevesi, kısmen 
korunmuş sokak dokusu, avluları ve bahçele
riyle sergilediği pitoresk özellikler de yansıtıl
maya çalışılmış ve hazırlanan dijital harita üze
rinde, köy yaşantısının gerekleri olarak ev bah
çelerinde yer alan fırınlar, ahır ve samanlıklar 
da dahil olmak üzere her ölçekteki kültür var
lığı işlenmiştir. Çeşitli açılardan yapılan tespit
lerin bu haritaya işlenmesiyle elde edilen ana
liz paftaları ve bu pafta/arla ilgili değerlendir
meler. Karsak j daha yakından ve geniş ölçek
te tanımaya olanak vermiştir. 

Karsak Vn. civar köy/erdeki gibi ıpekböcekçtlıÇı-

The village ot Karsak is situated in the Bursa 
region, 72 km away from the Orhangazi 
district, southwest of İznik Lake. The village 
is a linear settlement along the eastern bank 
of the Karsak brook. 

Rich examples of traditional houses and a 
population of different ethnic origin, which 
contributed to the formation of this 
architecture, make Karsak a settlement 
worth studying and documenting. In the 
framework of this study. 120 cultural 
properties have been inventoried. 
Furthermore, the natural setting of Karsak, 
the partially conserved street pattern, the 
picturesque courtyards and gardens have 
also been documented. The cultural 
properties at every scale, including ovens, 
sheep folds and bams are indicated on the 
digital map, which was later used for the 
analytical surveys of the village for different 
aspects. 

The economy of Karsak, up to the 1970's, as 
in many other neighbouring villages, was 
based on sericulture, but after the I970's 
Olive production became the primary 
economical activity. The house architecture. 
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ne dayalı olan ekonomisi, 19707i yıllardan iti-
baron zeytinciliğe yönelmiş, zamanla zeytinci
lik en başta gelen geçim kaynağı olmuştur. 
İpekböceği yetiştirilen yıllarda yaratılmış olan, 
ahşap karkastı kerpiç dolgulu konut mimarlığı, 
mekânsal özellikleri ve boyutlarıyla, bu etkinli
ğe uygun özellikler sergilemektedir: En üst 
katta, tüm kat boyunca uzanan, ara duvarlarla 
bölünmemiş aydınlık ve ferah 'Çardak'lar, 
ipeköcceklennin tohumdan çıktıkları, geliştik
leri ve kozalarım ördükleri alanlardır. 

Zeytincilik de konut mimarlığım etkilemiş, an
cak bu kez zemin katta belli düzenlemeler ya
pılmıştır. Zeytincilik için ev içinde, içine sala
mura zeytin basılan ve "mağaza" olarak adlan
dırılan havuz/ar inşa edilmiştir. 

Karsak konut mimarlığının en eski ve değerli 
örneklen, ahşap çatkılar arasına kerpiç dolgu 
olarak, 19. yüzyıl sonu - 20. yüzyıl başında, 3-4 
katlı o/arak inşa edilmiş yapılardır. Zamanla 
terk edilen ve haraplaşmaya başlayan bu yapı
ların çoğunda bir ya da iki kat indirilmiş, özgün 
gaban ve cephe özellikleri ortadan kalkmıştır. 
Bu kayba rağmen, yörenin kerpiç dolgulu ah
şap karkas mimarlığına ait pek çok değerli ay
rıntıyı barındıran, yapım tekniklerine ilişkin 
önemli veriler sağlayan bu yapıları ve genel 
olarak Karsak köyünü inceleyen ve belgeleyen 
bu çalışmanın, Türkiye kırsal mimarlık envam 
terine bir katkı getirmesi umulmaktadır. 

dating from the years of sericulture, exhibits 
very particular spatial properties and 
dimensions. The upper level, which is 
reserved for silkworm and cocoon production, 
is an illuminated, single unit space m these 
timber framed, mud-brick in-filled houses. 

The olive production also affected the shape 
of architecture, this time at ground level, 
where some basins were constructed for the 
storage and processing of olives. 

The oldest and richest examples of Karsak 
residential architecture are the 3-4 storey 
houses built at the turn of the 20th century. 
These timber framed and mud-brick in-filled 
houses were abandoned in time, moreover 
the rapid process of deterioration resulted in 
the destruction of one storey or two, thus 
destroying the original façades. In spite of this 
fact, we believe that this study aiming at the 
documentation of these buildings, which still 
preserve many valuable details and important 
data about construction techniques, can 
contribute to the rural inventory of Turkey. 

GİRİŞ 

l/nık Gö lünün güneybat ıs ında yer a lan . B u r s a i l inin 
Orhangaz i i lçesine bağlı Karsak köyü ile ilgili kırsal 
mimar l ık envanter i çalışması. İstanbul Tekn ik Un 
vers i tas i (İTÜ) Mimar l ık Fakültesi Res to rasyon Ana -
bi l im Dalı öğ re t im üyeler inden Y r d . Doç. Dr. Deniz 
Maz lum 'un yü rü tücü lüğünde , aynı anabi f im dal ın
dan Arş. G ö r Z e y n e p E res ' i n {Pro je Yürü tücü Ya r 
dımcısı ) , yüksek l i s a n s öğrenc is i M imar Şer i fe 
Türk 'ün (Pro je Yardımcısı) ve doktora öğrencis i Y . 
M imar Tuğba Barlık'ın (Pro je Yardımcısı} katı l ımıyla 
gerçek leş t i r i lm iş t i r 2003 yılı Haziran ayında başla
yan alan çalışması top lam 10 gün sü rmüş , bu kap
s a m d a köyün t ü m mimar i kül tür mirası bi leşenler i 
be lge lenmiş ve toplam 120 envanter f iş i hazır lan
m ış t ı r 2003 y.lında TÜBA-TÜKSEK Türk iye Kül tür 
Envanter i Pro jes i kapsamına a l ınmış o lan bu çalış
manın Türk iye kırsal mimar l ık envanter ine bir katkı 
olarak değer lend i r i lmes in i sağlayan Türk iye Bi l imler 
Akademis i ' ne ( T U B A ] teşekkürü borç bil iriz. 

A l an çalışması sırasında, konak lama ve ulaşım o la
nakları. Orhangazi Be led iyes in in desteği ve Asi l Çe
lik Fabrikasının katkısıyla sağ lanmış t ı r Karsak halkı
nın yakın İ lgisi v e yardımsever l iğ i de çalışma koşul
larını raha t la tmada ve köyün gizler ini çözmede 
Önemli bir rol oynamış t ı r Bu çal ışmanın ver iml i bi
ç imde sürdürü lmes inde öneml i bir payı o lan yar
dımlar ı iç in bu iki ku ruma ve Karsak halkına içtenlik
le teşekkür ederiz. 

Karsak köyünün de iç inde bu lunduğu iznik Gölü 
havzası kırsal yer leşmeler i , geleneksel ekonomi ler i 
ipekbocekçi l iğ ine dayanan v e göl çevresinde benzer 
özell ikler gösteren coğraf i or tam koşul larına bağlı 
Olarak, m imar i özel l ik ler i de gene l a n l a m d a benze
şen ye r leşme le rd i r Envante r çalışması kapsamında 
bir ö n çalışma o larak İznik Gö lü çevresinde yer a lan 
kırsal yer leşmeler taranmış, bunlar ın büyük bir bölü
m ü n d e günümüzde de kırsal yapı ge leneğin in halen 
varl ığını sürdürdüğü sap tanmış t ı r B u çerçevede. 
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gö lün güney kes iminde yer e lan Sölöz, Y u k a n Söloz. 
Narlıca köyler i ve Karsak köyünün yanı sıra bu kö
yün yakın çevresinde bulunan Gemiç , Gürle ve Y e n i 
Gürle köyler i ile gö lün kuzeydoğusunda yer a lan E l -
beyi i, Inikl i . Ömer l i ve Tac i r köyler i dikkat çekici ör
nekler olarak değer lendi r i lmiş t i r . 

Bölgenin geleneksel ekonomik bü tün lüğü iç inde de
mograf ik zengin l iğ in v e zaman İçindeki nüfus değiş i ' 
min in bir s o n u c u olarak, köylerde h e m yer leşme do
kusu b iç imlen iş i , hem de yapı t ipleri açısından fark
lılıklar gösteren renkli bir mimar l ık k ü l l ü m de söz ko
nusudur . Ayn ı köy iç inde bile farklı dönemle r i v e kül
tür ler i işaret eden farklı yapı gelenekler i bulunabi l 
mektedir. B u nedenle, bö lge köyler in in her biri tekil 
olarak kapsamlı be lge lemey i gerekt irmektedir . Yapı
lan kaynakça taraması ve Bu rsa Kültür ve Tabiat Var
lıklarını K o r u m a Kuru lu ile yapı lan gö rüşme sonu
cunda , ş imdiye değ in b i ı be lge leme çal ışmasının 
yapı lmamış o lduğu sap tanan Karsak köyü , envanter 
çalışmasına başlamak için uygun bu lunmuş tu r . 

Ka rsak k ö y ü kırsal m imar l ı k envanter i ça l rşmasımn 
ana amacı , zengin ve çeşit l i bir kırsal m imar l ı k m i 
rasına sah ip o lan bu yer leşmey i tanı tmak, yapısal 
kül tür b i leşenler in i sap tamak , be lge lemek ve yer 
leşme ö l çeğ inde kapsamlı bir ana l iz yapmak o larak 
saptanmışt ı r . 

Hedef lerden biri de konuyla ilgili olarak Osmanl ı ar
ş iv ler inde yapılacak belge araştırmasıdır . Ta r i hse l 
yapı lan v e olayları aydın la tmada çok değer l i kaynak
lar o lduk lar ı bi l inen ve pek çok araşt ı rmacı tarafın
dan kul lanı lan Osmanlı arş iv ler in in köy ölçeğindeki 
bir çalışma için ne gibi ver i ler sağlayabi leceği ve kır
sa l bir yer leşmenin ge l iş imin i aydınlat ıp aydın latma
yacağı so rusuna bir yanıt a ramak da, bu ça l ışmanın 
daha do lay l ı bir amacı olarak or taya konmuştu r . 

Ç A L I Ş M A Y Ö N T E M İ 

Y Ö N T E M 

Yukarıda da bel i r t i ld iğ i gibi Karsak köyü, yer leşme 
ö lçeğinde ge lenekse l orel l iklerini büyük oranda ko
rumaktadır . Köyün yapı s tokunun %43'ü ha lan gele
neksel yapı lardan o luşmakladır . Bunun yanı sıra. ge
leneksel sokak b iç imlen iş in in v e yol kap lama özellik
ler in in de büyük ölçüde değ işmeden günümüze 
u laşmış o lması , bu yer leşmen in bir bü tün olarak 
turn özel l ik ler iy le be lge lenmes i gerek l i l iğ in i o r taya 
koymuştur . Böyle bir çalışma i ler ide gerçekleşt ir i le
bilecek ve yer leşmeyi " S I T " olarak değer lendirecek 
bir ko ruma yaklaşımı için de temel olacaktır. Bu bağ
lamda alandaki m imar i özell ikleri sap tama çalışması 
t ü m yapı lar iç in gerçekleşt i r i lmiş v e top lam 312 ya -
i urun belgelemesi i imsin Bu yapı arın 110'u kül 
tür var l ığ ı , d iğer ler i ise günümüz yapı landır . TÜBA-
TÜKSEK Türkiye Kültür Envan te r i Pro jes i kapsamın
da 110 u yapı 10 'u yapı Öğesi o lmak üzere toplam 

120 kü l tür var l ığının envanter i çıkartı lmıştır. 

A landa yapı lan şaplamalar ı iz leyen büro çalışması 
sırasında da. çalışma öncesinde sağlanmış v e t ü m 
ver i ler i güncel leşt i r i lmiş 1970 tarihl i har i ta dij ital or
tama aktarı lmış çaşit l i açı lardan yapı lmış anal iz
ler, renkler le belirt i len le jandlara bağlı olarak bu ha
ritaya işlenerek anal iz paftaları hazır lanmıştır . 

Çiz im, fotoğraf v e envanter fo rmu belgelemeler in in 
yanı sıra köy sakin ler iy le de g ö r ü ş m e yapılarak yer
leşmedeki top lumsa l v e m imar i değiş imler üzer ine 
fikir ed in i lm iş , bir yapı ustasıyla yapı lan gö rüşme 
sayes inde de ge lenekse l yapı inşa süreci v e malze
me sağlama olanakları hakkında bilgi alınmıştır. 

Büro çalışması sırasında yürü tü len Osmanl ı Arş iv i 
araşt ı rmalarının ilk aşamasında, köyün yapılarıyla i l
gili bilgi içeren bir be lgeye rast lanmamış, köyün adı
nın geçt iğ i iki be lgenin, köyde yaşayan kişi lerle ilgili 
o lduğu g ö r ü l m ü ş t ü r 1 . Çalışmanın iz leyen b ö l ü m ü 
için arş iv çalışmaları sürdürülecekt i r . 

K A R S A K K Ö Y Ü N Ü N T A N I T I L M A S I 

Bu rsa i l inin Orhangaz i i lçesine bağlı o lan Karsak kö
yü , i lçeye 12 km uzaklıkta. İznik Gö lünün güneybat ı 
sında. Katırlı Dağlarının yamacında, dar bir vadide 
yer almaktadır «ev l : r e s T2 f . B u vad i . Geml ik Kör
fezi ile İznik Gölü arasında bu lunan Karsak Boğazına 
açılır (Faik Sab r i 1929: SÛ|. Köy. kuzey-güney doğru l 
tusunda akan Karsak Deres in in doğu kenar mü a. 
yüksek bir set üzer inde, doğrusa l bir b iç imde v e çok 
yoğun bir yeşil ö r tünün ortasında gel işmişt i r . Yer 
leşme «e arasındaki önem l i kot farkı nedeniy le dere, 
kendis ine paralel o lan köyün s i luet ine v e yaşantısı
na kanlan baskın bir öğe deği ld ir . 

Karsak köyüne ulaşım. Gemlik-Adapazarı yönünde . 
İznik-Ada pazarı yol ayr ımından yaklaşık 1 km s o n r a , 
bu yo la bağlanan 3 km uzunluğundaki bir yo l la sağ
lanmakta , bu yol köyde son lan maktadır llev. 1: şek. 
I } . Köyden, arkasındaki Katırh Dağlarına, buradaki 
mes i re le re ve o r m a n a ulaşan toprak yo l lar vardır. 
Kuzey-güney doğru l tusunda uzanan ana yolun doğu 
tarafında, yükselen kol lardaki set ler üzerinde kade
mel i b iç imde yer a lan evler, çeşitl i maha l l e öbekler i 
o luşturmakta, evler in bi t iminde hemen zeytin bah
çeler i başlamaktadır. B u n a karşılık, ana yo lun balı 
yakasında yalnız bir sıra ev inşa edi lmişt i r ve bu ev
ler de reye kadar uzanan zengin a rka bahçeler iy le 
dikkati çekmektedir . 

Karsak köyünde 7 maha l le bu lunmakta , en kuzeyde, 
köy g i r iş inde Aşağı Mahal le , sonra güneye doğ ru sı
rasıyla Okul Maha l les i , Kocataş Mahal les i , Eyrek 
Mahal les i . Koç Mahal les i , C a m i Maha l les i ve Yukarı 
Mahal le (ya da yaygın deyiş le R o m a n Mahal les i ) yer 
almaktadır (bkz. lev. İÛ Karsak köyü durum planı). 

Karsak ' ta . 1909 yıl ında 224 hane yaşadığı v e 1927'de 
nüfusun 682 o lduğu bi l inmektedir (KapFanoğlu 1933. 
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117). Son sayımda (2000) köyün nüfusu 453 olarak 
belirlenmiştir. Kadın ve erkek nüfus arasında denge
li bir dağılım söz konusudur. 

Karsa k'ın son iki dönemdeki muhtar lan Süleyman 
Tayyar ve Mücahit tjnver ila yapılan görüşmelerde, 
köyün, i960 "ı yıllardan başlayarak özellikle Gemlik. 
Bursa. Yalova ve İstanbul'a göç verdiği ve zeytin 
toplama dönemi olan ekim-aıalık aylarında nüfusun 
yaklaşık 200 kişi arttığı öğrenilmiştir. Öte yandan bu 
dönemde günübirlik geliş gidişler de olmakta, yakla
şık 200 hanesinin yandan fazlası boş olan köye geçi
ci bir canlılık gelmektedir. Köyde sürekli ikamet eden 
nüfusun büyük ölçüde yaşlı, yalnız kalmış kişilerden 
oluşması dikkat çekicidir. Görkemli ancak bakımsız 
bir evin küçük bir bölümünde yaşayan yaşlı Karsak-
Mann varlığı, köyde en çarpıcı ilk izlenimlerden biri
ni oluşturmaktadır. 

Köyde en başla gelen üretim ve geçim kaynağı zey
tinciliktir. 1960'iı yılların ortalarına kadar bağcılık da 
yapılmış, şıralık ve pekmezlik beyaz üzüm yetiştiril
miştir. Bu donemde kısmen tütüncülükle de uğraşıl
mıştır. Bağların sökülmesi ve yerlerine zeytin ekil
mesiyle başlayan süreç, 1375 yılına gelindiğinde 
büsbütün hız kazanmış ve bu tarihle tümüyle zeytin
ciliğe geçilmiş olması, köy ekonomisinde önemli bir 
yer tutan ipekböcekçiliğinin koral meşine ve terk 
«dilmesine yol açmıştır. Bu tercihte en baskın etme
nin, ekonomik yararlar olduğu anlaşılmaktadır. Öte 
yandan, zeylin ağaçlarına uygulanan tarımsal ilaçla
rın dut ağaçlarını da etkilediği, zehirli yapraklarla 
beslenen ipekböceklerinin öldüğü ve bunun, artık 
'para yapmayan" ipekböcekçiliğini de öldürdüğü 
köy sakinlerince belirti İmi şiir. 

Karsak ta zeytinciliğin yanı şıra buğday ekimi de ya
pılmaktadır. Ancak buğday satılmamakla, her evin 
kendi gereksinmelerini karşılamada kullanılmakta
dır. Yine ev sakinlerinin tüketimi için sebze ve mey
ve yetiştirilmektedir. 

Kursaklılar, "düzgün ve namuslu" bir köyde yaşa
manın onurunu taşımakta, şimdiye değin köyde hiç
bir cinayet işlenmemiş olduğunu gururla belirtmek
tedirler. Ote yandan, sakinlerine vicdan özgürlüğü 
tanıyan aydın bir köy olması. Ramazan ayı boyunca 
kahvesinin açık tutulması ve bu dönemde oruç tut
ma yönünde toplumsal bir baskı uygulanmaması, 
köylülerin övünerek anlattığı bir özelliktir. 1988 yılın
da %85 olarak belirlenmiş olan okuma-yazma oranı 
(Kaplanoğlu 1988: 1171 aradan geçen sürede daha 
da artmış olmalıdır. 1927 yılında 45 öğrencili 3 sınıfı 
bulunan ilkokulun 1984 yılında 2 sınıfı ve 60 öğren
cisi Olduğu Öğrenilmektedir (Kaplanoğtu 1988: 117}. 
Zorunlu öğretimin 8 yıla çıkmasından sonra. Karsak 
köyü ilkokulu işlevsiz kalmış, sayılan 10'u geçmeyen 
ilköğretim öğrencileri köy servisiyle her gün Yeni 
Gürle'deki okula taşınmaya başlamıştır. Önceleri kö
yün merkezi bir yerindeyken daha sonra kuzeye, köy 

girişine taşman okul yapısı, boş ve işlevsiz olarak 
durmaktadır. 

Kar sak'ta sağlık ocağı bulunmamakta, gerekli du
rumlarda Gemlik'e gidilmektedir. Bu durumun bir 
yakınma konusu olduğu ve eski ilkokulun yerinde 
yapılmış olan betonarme düğün salonunun sağlık 
ocağına dönüştürülmesinin dilendiği, köylüler tara
fından çeşitli söyleşiler sırasında dile getirilmiştir. 

Karsak köyünün en çarpıcı özelliklerinden biri de. bir 
köy ölçeğini aşacak kadar çeşitli ve zengin elnik ya
pısıdır. Türkler. Ermeniler, Rumlar, " 9 3 Harbi" diye 
anılan 1877-78 Osmanlı-Rus Savaşı'ndan sonra Rus
lar tarafından işgal edilen Artvin'den kaçan Gürcü
ler, Lozan mübadili Pomaklar ve Çingeneler köyün 
tarihi İçinde dönem dönem bir arada yaşayarak 
"kozmopolit" diye nitelendirilebilecek ilginç bir kül
tür mozaiği oluşturmuştur. Bugün köyde Türkler. 
Gürcüler ve "ırgatlık - yapan Çingeneler yaşamakta 
dır. Köyün kimi sakinleri Karsak'ın eski bir Osmanlı 
köyü olduğunu, adını da O n a Asya'da yaşayan, tilki
ye benzer bir hayvandan aldığını öne sürmekte2 , ki
mileri de "karsak" sözcüğünün Er men iced en gelmiş 
olabileceğini belirtmektedir (Öğüt 1997: 122), 

Köy girişinde iki ayrı mezarlık yer almaktadır. Bun
lardan biri köyün ileri gelen, varlıklı kişilerine, diğeri 
de sıradan koy sakinlerine aittir. "Ağa Mezarlığı" di' 
ye anılan yerde, köyün en varlıklı ve nüfuzlu ailesi ol
duğu söylenen ve soyadı yasasının çıkmasından 
sonra Karsak soyadını almış olan Halil Ağa ailesinin 
bireyleri yatmaktadır. Daha geniş olan diğer mezar
lıkta vaktiyle çok sayıda eski mezar taşı bulunduğu, 
ancak bu taşların çoğunun yerlerinden sökülerek ça
lındığı öğren i! m işse de. halen 18, ve 19. yüzyıllara 
ait 6 adet mezar taşının (env. no: H22C001.114 -
H22C0Û1.119/ lev 3 res 11-17) yerlerinde korunmuş 
olduğu saptanmıştır. Bir taşlardan en eskisi (env. no: 
H22C001.n5/ iev 3: res 13} H 1185 (1771/72} tarihli
dir ve Serdengeçti Ağası Abdülkadiri Ağa'ya aittir. 
Köyün mesiresi olarak kullanılan alanda, yerli halkın 
"maşatlık" diye adlandırdığı bir Ermeni mezarlığı ol
duğu, ancak bugüne ulaşmadığı köy muhtarı tarafın
dan belirtilmiştir. Bu mezarlığa Bit iki mezar taşının 
devşirme malzeme olarak kullanıldığı görülmüş. Yu
karı Mahalledeki çeşme önüne yerleştirilmiş taşın 
(env. no: H22C001.094/ lav 3: res 17}P 1844 1904 yıl
ları arasında yaşamış olan çiftçi Garabet Davuzyan'a 
ait olduğu saptanmıştır. 

1958 yılında yapılan ve köyün bugünkü merkezinde 
yer alan kârgir cami. anıtsal yapısıyla dikkat çekici
dir. Caminin giriş kapısı yanında, kuzeydoğu duva
rına bitişik olarak yer alan eski minaresine ait kaide 
üzerindeki kitabede "Halil Ağa oğlu İbrahim Karsak 
1958" yazısı okunmaktadır. Bu kârgir minare. 17 
Ağustos 1999 depreminde hasar görünce, yalnız 
kaidesi bırakılarak sokuimuş. daha sonra, kuzeydo
ğu duvarının arka kesiminde, uyumsuz, yeni metal 
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bir m ina re inşa ed i lmiş t i r [lev. 2 res. 7). Köyün V a 5 " 
lı sak in le r i , köyün eski cam is in in de y ine aynı yerde 
b u l u n d u ğ u n u , ancak daha küçük bir yapı o l d u ğ u n u 
bel i r tmiş lerd i r . 

Karsak ye r leşme merkez in in h e m e n güney inde gö
rülen duvar parçaları ile ist inat duvar ın ın , uzunca 
bir süre önce or tadan kalkmış o lan k i l i seye ait o ldu
ğu köy sak in le r ince be l i r t i lm iş t i r . K ısmen bir sebze 
bahçesi Dİarak değer lend i r i lm iş a landa görü len iz
ler v e az sayıda ka l ımı , k i l isenin boyut lar ı ve konu
mu hakkında bi lgi verecek nitelikte deği ld i r . Yapı 
alanının tem iz lenmes i ve yapıy la ilgili esk i belgele
re ulaşı lması d u r u m u n d a ki l ise hakkında ayrıntı l ı 
bilgi ed in i leb i lecekt i r 3 . 

Köyün b u g ü n e u laşmamış bir başka yapıs ı . 1970 
tarihl i har i tada gö rü l en ancak har i tanın hazır lan
mas ından bir süre s o n r a or tadan kalktığı öğren i len 
hamamdı r . Ye r leşmen in merkez i bir kes im inde yer 
a lan bu h a m a m ı n kubbe l i , taş bir yapı o l d u ğ u kö
y ü n eski sak in le r ince be l i r t i lm iş t i r . H a m a m ı n yer i 
g ü n ü m ü z d e boş tu r v e esk i yapıya ait h içb i r ize 
ras t lanmamaktad ı r . 

KÖy d o k u s u n u o l u ş t u r a n yap ı t ü r l e r i v e ö ğ e l e r 

Konutlar 

Köyde farklı dönemlerde yapı lmış v e farklı özell ikler 
gösteren konut tipleri vardır. Bun la rdan en esk is i , 
zemin katı taş y ığma v e sağır cephel i , üst kat lan ah
şap karkas arası kerpiç dolgulu. 3, bazen A katlı ve 
çıkmalı o lan tiptir llev. 2: res. 10. lev. B : res 48) . B u 
Tip konutlar ipekböcekçi l iğ ini n yoğun olarak yapı ldı 
ğı dönemden kalmadır ve köy sakin ler ince " g a v u r 
ev l e r i " olarak anı lmaktadır . Bunlar genel l ik le taban 
alanı büyük Olan. d ikdör tgen planl ı , anıtsal görü
n ü m l ü , yüksek yapılardır. Zemin kal işlik olarak kul
lanı lmakta, üst kat larda sofa ve sofaya açılan odalar 
bu lunmaktadı r . Genel l ik le çok ferah bir hac im olan 
so fa , ipekböcekler in in tohumdan tırtı l olarak çıktıkla
rı, gel işt ik ler i ve dahe sonra tırt ı l ların kozalarını ör
dükler i mekândır. Birçok örnekte, en üst kal ın odala 
ra bö lûnmed iğ i ve "ça rdak" diye adlandırı lan bu 
mekânın bü tün olarak kul lanıldığı gö rü lmüş tü r . Kö
y ü n esk i , ge lenekse l yapı lan arasında, daha küçük 
ölçekl i , küçük sofalı olanları da vardır. 

Karsak konut lar ında karşılaşılan i lg inç bir ayr ınt ı , ze
min kat larda düzen lenmiş o lan dükkânlardır [lav 7 
res. 37-33. 43) . Bakkal olarak kul lanı ldığı öğren i len 
bu tek bir imli dükkânlardan bazıları, ev in bir odası
nın dönüş türü lmes iy le e lde edi lmişt i r ve yapının 
penceresi genişlet i lerek, ahşap kepenklİ vitr in o luş
tu ru lmuştur . Günümüzde yalnız İki bakkal bu lunan 
köyde. 30-40 yıl önce 10'u aşkın bakkalın hizmet ver 
diği öğren i lmiş t i r . 

B u çal ışma kapsamında ince lenen ve ö lçülerek çizi
mi yapı lan ge lenekse l ev (env, no; H22C001.G92/ 
lev. 9} . bir süre önce bir katı i nd i r i lm iş o lan ve Kar -

sak'ın en esk i ev le r i nden biri o l d u ğ u söy lenen Oğuz 
a i les i evid i r . Köyün gna yo lu üzer inde, başlangıçta 
3 kadı olarak inşa ed i lm iş bu ev in bahçesine, ana 
yo la açı lan kapıdan gi r i lmektedir . E v i n g i r iş i bahçe
ye bakan güney cephes in in o n a s nidadır . Z e m i n 
katta, g i r iş te ye r a lan ve " a v l u " deni len, taşlık nite
l iğ indeki mekânın d o ğ u b ö l ü m ü bö lünerek küçük 
bir oda ve açık bir mut fak kazanıldığı iç in. taşlık bü
t ü n l ü ğ ü n ü kaybetmiş t i r . 

Giriş kapısının batı tarafında ise taşlıktan 172 c m 
yüksekte, " k ı r m a " d iye adlandır ı lan bir a ra kal bu 
lunmaktg, bu erg katın alt ında taşlığa açılan ahır yer 
almakladır. Başka bir deyiş le kırma, ahır üstünde, 
taşlığa bakan ve ev in işl iği olarak kul lanı lan bir açık 
s e l n i te l iğ indedir . Kırmaya Taşlıktan ahşap basamak
larla ulaşılır. Bu basamaklar ın başlangıcında, hay
vanların İşlik kalına çıkmasını ön lemek iç in, yaklaşık 
80 c m yüksekl iğ inde alçak bir kapı ye r almaktadır . 
Kı rmanın köşesindeki kapıdan evin batı cephesinde 
çıkıntı yapan he laya gir i lmektedir. 

Kı rmadan bir inci kata çıkan ahşap merd iven, "çar
dak" diye anı lan geniş so faya ulaşmaktadır . B u so fa 
dan da kırmadaki helanın l a m üstünde, ancak dahe 
geniş o lan bir başka he laya ulaşı lmakladır . Gelenek
se l yer leşmelerde sıkça karşılaşıldığı gibi. helayı 
ev in dışında, evden bağımsız a Tarak yapmak yer ine 
ev le bütün leşt i rmek, ancak yine de ev in dışında bı
rakmak, yapı kul lanıcı larının yaşama kü l türünü yan 
sı lan i lginç bir çözümdür . 

Bir inci katın doğu tarafında yer a lan iki odadan ku
zeyde bu lunanı , gerek içerdiği ocak, gusûlhane gib ; 

öğeler i , gerek sokağa taşarak büyüyen boyut lar ıy la 
ev in başodası n i te l iğ indedir . Ai le b i rey ler inden alı
nan bi lgiye göre. 2. kat. 2002 yıl ında çatı onarımına 
gi r iş i İd iğ inde pek çok ahşap öğenin k ur tan lamaya • 
cak kadar bozu lmuş o lduğu gö rü ldüğü için iptal Edil
mişt ir . B u katın, böceklik olarak kul lanı lan tek bir me
kândan o luş tuğu öğreni lmişt i r . 

1950'li yı l lardan it ibaren Karsak ' ta geleneksel s is 
temden farklı laşan bir yapım s is temi or taya çıkmış; 
ha rman tuğlasıyla y ığma olarak inşa edi len betonar
me döşemel i yapı lar, kerpiç ev ler in yer in i a lmaya 
başlamıştır . B u yapıların bazıları küçük ölçekl i ve ka-
-e p lanl ıyken, bazıları daha önceki yapı lar la yaklaşık 
aynı taban alanına sahip büyük, d ikdör tgen planl ı
dır. Ge lenekse l yapım s is temler in i sü rdürmemek le 
birlikte bu konutlar, ölçekleri ve gabar i teriyle köy do
kusuna uyum sağlamışlardır . 

Ahır ve samanlıklar 

Yer leşmede, giderek aza lmakla birlikte, büyük ve kü
çük baş hayvancı l ık yapı lmaktadır . Ancak hayvancı
lık temel geç im kaynağı o lmay ıp ev içi ekonomi için
dir. Buna bağlı Olarak, yer leşme dışına da taşan bü
yük ahırlar inşa ed i lmemişt i r . Ancak pek çok ev in 
kendine ait bir ahırı ve samanl ığı bu lunmaktadı r . 
Köy halkı taraf ından " d a m " olarak adlandır ı lan bu 
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yapılar, genel l ik le y ığma kerpiç yapım s is temiy le in
şa edi lmişt i r v e aynı çalı a l ımda al ı kal ahır, üst kat 
samanlık olarak kul lanı lmaktadır (lev 6 tes 3D 33) . 
Bazı ev lerde ev in zemin katındaki taşlığın bir bölü
m ü ahır olarak ayrı lmıştır . 

Fırınlar 

Ka rsak köyündeki fırın yap ı lan , ge l işmiş yapısal 
özel l ik ler i ve boyut lar ıy la dikkat çekicidir . Fırınların 
temel özel l ik ler i yuvar lak ya da dör tgen bir platform 
üzerinde yer a lmalar ı , dai resel planl ı kubbe biç iml i 
o lma lar ı v e fırın yapısı üzer inde de tek ya da iki yü 
zeyl i k ı rma çatılı dör tgen bir sundurmanın bu lunma
sıdır (lev 6: res. 34-36), Yağışın yoğun o lduğu bu 
bölgede kerpiç çamuruy la sıvalı bu yapıların dış ha 
v a koşul lar ından e tk i lenmemesi ve fırının ku l lan ım 
sırasında dış h a v a koşul lar ından korunması iç in bu 
s u n d u r m a genel l ik le büyük tu tu lmuş tu r . 

Yer leşmede konul yapı larının büyük çoğun luğunun 
kendine ait bahçesinde fırını bu lunmaktadı r . Ancak , 
köy sak in ler i fırın kul lanımının çok seyrekleşt iğ in i ve 
ancak bayram ves i les iy le f ır ınların yakılır o l d u ğ u n u , 
biraz da üzülerek be l i r tmiş lerd i r . Köy yaşantısının 
kent l i leşmesi ve köy bakkalında her gün taze ekmek 
satı lması, f ır ınların İşlevsiz kalmasının nedeni olarak 
göster i lmektedi r . 

Çeşmeler 

G ü n ü m ü z d e şebeke s u y u ku l lanı lmakla bir l ikte köy
de çeşit l i d ö n e m l e r d e yapı lmış çok sayıda sokak 
çeşmesi bu lunmaktad ı r . Bun la rdan , köyün g i r iş in
de, mezarlık duvar ına bit iş ik o lanı tarihi niteliktedir 
(env . no: H22C0O1.100) ve iki kenarında küçük, bur-
mal ı sütunlar yer a lmaktadı r . Ka rsak köyünün çeş
meler in i bes leyen kaynak su lar ın ın yakın çevrede 
ün yaptığı ve d iğer köy lerden de bu raya s u a l m a y a 
ge l ind iğ i köy lü lerce be l i r t i lm iş ve ça l ışmamız sıra
sında buna tanık o l unmuş tu r . Köy kahves in in a l t ın 
daki çeşmede "Çi f tepınar lar K a y n a k S u y u , 1 9 7 9 " 
yazısı dikkati çekmektedi r . 

Y a p ı m tekn i k l e r i v e m a l z e m e l e r i 

Köydeki konul m imar l ığ ında genell ikle karma yapım 
s is temi kul lanı lmışt ı r (lev. 4 ve (ev. 14). Bu karma s is 
temde zemin kat y ığma, üst kat karkastır. Y ığma s is 
temde hem taş hem kerpiç kul lanımı söz konusudur. 
Duvarın temelden belli bir yüksekl iğe kadar o lan bö
lümü mutlaka taştan örü lmekte , onun üstü çoğun
lukla kerpiç olarak d e v a m etmekle bir l ikte, zemin ka
t ın bit imine kadar taş duvar l ı o lan örnekler de vardır. 
Bu yap ım s is teminde, ister taş, ister kerpiç o l sun , 
duvar örgüsü ahşap hatı lhdır. Yapının üst kat lan ise 
genell ikle arası kerpiç dolgulu ahşap karkas olarak 
yap ı lmış ım Ancak ahşap karkas s is temin boşluklar ı 
nın tuğla ya da ender olarak küfeki iaşı ile doldurul
duğu örnekler de görü lmek led i r . Yöresel deyişle 
" keveke " ya da "köveke" taşı. bir zamanlar köye ya 
kın dağlık yer lerden sağlanmıştır. Yontu lması çok 

kolay o lan ve toprağın a l l ından blok haünde çıkarı
lan bu laşm kör baltalarla bile ayrı ldığı , koy sakin le
rince bel i r t i lmiş t i r . 

Gelenekse l Ka rsak konut lar ında ka l döşemeler i ah 
şap olarak yapı lmakta, yerel söyleyiş le ana taşıyıcı 
d ikmeye "d ivan d i r eğ i " , bu d ikmeye bağlanan ana 
kirişe de " s a l m a di rek" deni lmektedir . 

Karsak köyünün en yaşlı yapı ustası, Gürcü bir baba
nın oğlu o lan Osman Kgntar 'dır . 80 küsur yaşında o l 
duğunu ve baba mesleği o lan mobi lyacı l ığın ardın
dan 1950 yı l ından sonra inşaatçılığa başladığını soy-
eye n O s m a n U s l a , önceler i kerpiç, sonra y ığma t u ğ -
a evler, ardından da betonarme yapı lar inşa et t iğ in i 
bel i r tmişt i r . Yaklaşık 50 yıldır kerpiç inşaatın terk 
ed i ld iğ in i söyleyen usta, yen i yet işenler in kerpiç iş
çi l iğ ini hiç b i lmemes inden yakınmaktadır . B u du
rum, kerpiç yapıların onar ımı konusunu da güçleşt ir
miş, harap du ruma düşen kerpiç yapılara sürekli ba
kım yapmak ya da bunlar ı onarmak yer ine, yer ler ine 
y ığma tuğla ya da betonarme yapılar inşa edi lmişt i r . 

1950'1i yıl lar, Karsak ' ta konut mimar l ığ ı açısından 
değiş im ve d ö n ü ş ü m ü n başlangıcı o lmuş , bu tarih
ten it ibaren yer leşmede, betonarme döşemel i y ığma 
tuğla yapılar inşa ed i lmeye başlanmıştır . Günümüz
de ise yeni inşaatlarda betonarme iskeletti yapılar 
tercih edi lmekte, köyün genel dokusuna aykırı bir 
yapı laşma or taya çıkmaktadır (lev. 8" res. 49-50). 

I pekböcekç i l i ğ i v e zey t i nc i l i ğ i n ev mekân lar ına 
y a n s ı m a s ı 

Yakın z a m a n a kadar bö lgen in temel ekonomis in i 
o luşturan ipekböcekçi l îğ inin ve 1970'li y ı l lardan baş
layarak ön p lana geçen zeyt inc i l iğ in ev mekânının 
b iç imlenmes inde büyük etkisi o lmuştur . 

IpekböcEği ye t iş t i rme işi t amamen ev or tamında ya
pı lması gereken bir iştir. Bu nedenle ev iç inde m ü m 
kün o lduğunca çok böcek yet iş i i rebi lmek için ev ler in 
iç hac imler i büyük Tutulmuştur v e kat sayısı da bu 
nedenle köy ev ler inde rast lanandan daha fazladır 
(genell ikle 3 ya da 4 kat). Sağır olan zemin katı işlik 
olarak kul lanı lan yapıların üst katları ipekböcekçi f iğ i
ne ayrı lmıştır. Bu mekânlar genel l ik le çıkmalı ve fe
rahtır. Merd iven le çıkılan büyük bir sofanın çevre
sinde iki ya da daha çok sayıda oda yer a lmak la , en 
üst katta ise hiç oda bö lünmes i o lmayan , t a m a m e n 
ipekböcekçi l iğ i için ayrı lmış bir so fa bu lunmaktadı r . 
Ipekböceği yet işt i r i len mekânlar ın havadar o lması 
gereği , böyle bir plan şemasını zorunlu kılmıştrr. 

Zeytinci l ik için ev iç inde "mağaza" olarak adlandırı
lan havuzlar gerekmekledi r . Bun la r ev in zemin katın
daki işlikte ye r alır. Günümüzde mağazalar, işlik m e 
kânının bir kısmının 1-1.5 m yüksekl iğ inde duvar lar
la bö lünüp düzgün d ikdör tgen gözler o luş tu ru lma
sıyla sağlanır. Bu gözler üstü açık sabit havuz b iç i 
mindedir . Bunların İçine sa lamura zeyl in basılır. Da
ha eski yapı larda, içine zeyl in basılan 1.5-2 m çapın-
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daki ahşap fıçılar da gözlenmişt i r . Zeyt inci l ik le ilgili 
turn iş lemler ev in zemin katında yapı lmakta, üst kat
larda bu üre i ime i l işkin bir mekân bu lunmamaktadı r . 

Öze l l i k l i d o ğ a 

Köyün yakınında yer a lan şelaleler köyün mes i res in i 
o luşturmaktadır . U lu çınarların ve çeşmeler in bulun
duğu bu a lan , özell ikle Hıdırel lez'de K a r s a k l a r ı n git
tiği bir b ö l g e d i r Öte yandan , Katırh Dağlarında yer 
elan Çol Gölüne de. n isan ayında "kaba lak " bitkisi
n in top lanması iç in g id i ld iğ i ve yörede " s u d u r a n " ya 
da "kö r tüküne" d iye adlandır ı lan bu bitkinin sev i len 
bir yemeğ in in yapı ldığı öğ ren i lm i ş t i r 

Yukarıda bel i r t i ld iğ i gibi Karsak Deres i , köyün ya 
şantısında yeri o lan bîr öğe deği ld i r . Bir zamanlar 
değ i rmen in çarkını çeviren ya da yaşlı köylü ler in 
anımsadığı gibi. Haziran 1942'de taşarak t ü m eski 
taş köprüler i yıkacak kadar dizginlenflm&z olan su la 
r ı , günümüzde çok azalmış ve dere yatağı epeyce 
dara lmış t ın 

B u n a bağlı o larak da 1928 yıl ında dere üs tünde ku
ru lmuş olan Is haki ar Un Değ i rmen i daha sonra yen i 
lenerek elektrikle çalışır bir du ruma get i r i lmiş , günü
müzde ise faal iyet ine son vermişt i r . 

Y e r l e ş m e d e k i d e ğ i ş i m l e r 

Karsak köyünde 195ü'li yı l lardan i t ibaren değ iş im 
başlamış, köy kuzey y ö n ü n d e ge l işmiş , buraya yeni 
mahal le ler eklenmişt i r . Aynı b iç imde köyün güney 
ka&iminde. derenin karşı tara l ında da bir gel işme 
söz konusudur . Ancak, " R o m a n Maha l l es i " diye anı
lan bu a landa daha çok yoksu l k imselere ait nitelik
siz bir yapı laşma dikkati çekmektedir . 

Konut mimar lıgındakı değişimle* ve yeni yapılaşmalar 

Yer leşmenin ge lenekse l konut lar ındaki değ iş im aşa
ğıdaki durumlar uyarınca o lmuş tu r : 

• h a n a n ü f u s u n u n aza lmas ı , bak ım güç lük le r i 
v e i pekböcekç i l i ğ i n i n terk ed i lmes i neden i y 
le ahşap ka rkas arası kerp iç do lgu lu ge lenek 
se l yap ı la r ın bir ya da birkaç kat ının ind i r i l 
m e s i ; 

' Ta r i h i yap ın ın bir b ö l ü m ü n ü n yıkı larak beto
n a r m e o la rak y e n i d e n y a p ı l m a s ı ; 

• T a r i h i yapıya b a n y o v e mut fak ka tmak üzere, 
a r k a ya da y a n cephe le re , de l ik l i t uğ la ya da 
br iket do lgu lu n i te l iks iz b e t o n a r m e ekler y a 
p ı l m a s ı ; 

* T a r i h i yap ın ın yık ı larak ayn ı y e r e yak laşık y a 
da t a m aynı ö l çü le rde ( taban a l a m aynı ) ye 
ni yap ı y a p ı l m a s ı ; 

• T a r i h i yapı yan ına , bahçe l i k a lan y a da a v l u 
n i t e l i ğ i n d e o lan boş y e r e y e n i b e t o n a r m e y a 
pı y a p ı l m a s ı ; 

• Özel l ik le köy g i r i ş i n d e y o ğ u n l a ş a n yen i beto
n a r m e y a p ı l a ş m a l a r 

Y a p ı l a n ana l i z ça l ı şma la r ı 

Ka rsak köy yer leşmes in in kül tür var l ığı ö lerek nite
lendir i lebi lecek t ü m bi leşenler i bu çalışma kapsa 
m m d a saptanmış v e envanter fo rmlar ı düzen lenmiş
tir. B u değer lend i rmede ana ö lçü l , eski l iğ in ya da öz
gün lüğün yanı sıra ge lenekse l yap ım teknikler inin, 
ölçekler in v e gabar i ler in korunması olarak bel ir len
mişt ir . Anal iz lerde ise özell iklerine ya da özgünlükle
rine bakılmaksızın, mevcut tüm yapılar dikkate alın
mıştır. Bu tercihin başlıca nedeni , eski yeni uyumu
nu i rdeleyebi lmek, değ iş im sürecini izlemek ve bir 
karşı laştırma yapabi lmekt i r . Hazır lanan 1/1000 öl
çekli har i ta lara, çeşit l i açı lardan yapılan ve belirle 
nen le jandlara göre iş lenen analizler aşağıdaki konu
lan kapsamaktadı r 

Durum planı 

B u paf tada «ev 1 Ot t ü m yapı lar çatı ör tü ler i belirti le
rek iş lenmiş , köy içi açık a lan lar , yol ve sokak doku
ları be l i r t i lm iş ve saptanmış olan bel l ibaşl ı ağaçlar 
ile mezarlık, zeytinl ik gibi a lan lar işaret lenmişt i r . 

üoiuiuk-boşiuk anam» 

Bu paftada «ev I I ) , üzerinde bir yapı bu lunan t ü m 
parsel ler, yapının n i te l iğ ine bakılmaksızın işaretlen
miş, yıkık yapılara si t izlerin b u l u n d u ğ u parsel ler be
l i r t i lmiş, köyiçi açık alanlar ve avlu lar la yol lar ayırt 
edi lmişt i r . 

Tanhsel yapının varlık durumu 

Bu har i tada (lev. 12). her bir parse l üzer inde tar ihsel 
bir yapı bulunup bu lunmadığ ı be l i r t i lm iş , U r i b s e l bir 
yapıya ait kalıntı ve izlerin saptandığı yer ler işaret
lenmişt i r . 

Yapıların tarihsel açıdan değerliliği 

Levha 13 teki bu değer lend i rmede: 

• Ge lenekse l tarihi yapılar 
• Ge lenekse l dokuy la uyumlu , ancak geTeneksel 

s is temde üre t i lmemiş yapılar 
- Gelenekse l dokuy la uyumsuz betonarme/ briket 

yapılar 

bel i r lenerek har i taya iş lenmişt i r . 

Yapım sistemi 

Köyde yer a lan yapıların yap ım s is temler ine göre sı
nı f landır ı lmasıy la or taya çıkan aşağıdaki tür ler , ilgi
li har i tada «ev 14) bel i r t i lmişt i r : 

- Ahşap karkas, arası kerpiç dolgulu yapı lar 
' Ahşap karkas, arası tuğ la dolgulu yapı lar 
* Ahşap karkas, üzeri bağdadi sıvalı yapılar 
* Yığma kerpiç yapı lar 
• Yığma taş yapı lar 
• Yığma tuğ la yapılar 
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' Y ığma briket yapı lar 
- Be tonarme karkas yapı lar 

Yapıların kal sayılan 

B u paftada «ev 15). t ü m yapıların kat sayıları belir
t i lmiş t i r . 

Yapıların işlevleri 

Yapıların işlevleri ile ilgili har i tada ( lev. 16). aşağıda 
belirt i len işlev tür ler ine sahip yapı lar bel i r t i lmişt i r : 

• Konut 
• Ahır, samanl ık v e ambar 
• Fırın 
* Bakkal 
• K a h v e h a n e 
- Mağaza-yağhane 
» C a m i 
- Değ i rmen 
' Düğün sa lonu 
• Muhtar l ık 
• Kooperat i f bürosu 

Yapıların sağlamlık durumları 

Sağlamlık anal iz ler iy le ilgili har i tada (lev. 17), yapı 
sa l açıdan bir değer lend i rme yapı lmış ve bel ir lenen 
4 grup işaret lenmişt i r : 

• İyi d u r u m d a olan yapı lar 
• Orta du rumda olan yapı lar 
• Kötü du rumda olan yapı lar 
- Yıkık yapı lar 

Yol kaplaması 

Köyün korunab i lm iş sokak dokusu. Arnavut kaldırı
mı kaplamal ı bir dokudur. K imi sokak larda, y ine Taş
lar la düzenlenmiş basit kaldır ımlar da dikkati çek
mektedir. B u anal iz paftasında (lev. 1 S ) , sokak ve yo l 
ların kaplaması beNrt i lmiş. asfal t , beton ya da toprak 
yo l lar işaret lenmişt i r . 

Tarihsel yapıda kat indirme uygulaması 
Bu har i tada (lev. 19), özgün gabar is in i koruyan yapı
lar ile bir ya da birkaç katı ind i r i lm iş o lan yapı lar işa
ret lenmişt i r . 

S O N U Ç / ANALİZLERİN DEĞERLENDİRİLMESİ 

Karsak köy yer leşmesin i o luşturan yapı lar ın yaklaşık 
% 43'ü geleneksel tarihi yapı lardan oluşmaktadır . 
Gabar i ve boyut lar ı bakımından geleneksel dokuyla 
uyum lu olan, ancak geleneksel s is temde üret i lme
miş yapıların oram % 26. geleneksel doku ve mimar 
lıkla uyumsuz , y ığma briket ve betonarme yapı lar ın 
oranı da % 3Vdİr . 

Yapım s is temler i açısından değer lend i rmede, tarihi 
yapı lar ın % 53 'ünûn ahşap karkas arasına kerpiç dol 
gu lu yapıldığı görü lmüştür . Bu oran. ahşap karkas 
arası tuğfa dolgulu yapılar için % 25 olarak bel i r len
mişt ir . Köyün geleneksel yapı lan arasında, gerek y a 

p ım s is temi , gerek işçil ik ve üs lubuy la ayırt edi len 
gös te r i ş l i yapı Hal i l A ğ a Konağıd ı r ( env , n o : 
H22C001.Ü68). Ahşap karkas , ürer i bağdadi sıvalı 
o lan konağın ön cephes indek i beze me fi yüzeyde ya 
p ım tarihi olarak H 1323 (1905/06) yazısı okunmakta
dır. Karsak köylüler i arasında yaygınlık kazanmış bir 
söylent iye göre bu konak, ai leye is tanbul 'dan gelen 
bir gelin için yaptır ı lmıştır . 

Yapıların sağlamlık durumlar ına göre yapı lan anal iz
de, tarihi yapı lar ın yalnız % 7 ' s i n i n iyi du rumda oldu
ğ u saptanmışt ı r . B u oran, ge lenekse l Karsak mimar 
lığının hızlı bir bozulma süreci iç ine g i rmiş o l duğunu 
or taya koymaktadır . Korunmuş luk durumu " o r t a " 
olarak bel ir lenen tarihi yapı lar ın oranı İse % 38Jdir. 
Tar ih i nitelikteki yapı lar ın % 23'ü kötü durumday
ken , yapıların % 20 's in in yalnız temel ya da duvar 
kalıntı ları Tespit edi lebi lmişt i r , %12 ' ye va ran bir oran 
da 1970 tarihli har i tada yer aldığı halde g ü n ü m ü z e 
u laşmamış tarihi yapılara aittir. B u yapıların hiçbir 
İzi ka lmamış olsa d a , köy sakin ler iy le yapı lan görüş
meler yardımıy la tarihi nitelikte olanları saptanmış 
ve anal iz paftasına iş lenmişt i r . 

Tar ih i nitelikte olup o lmadığına bakı İma ksızrn t ü m 
yapılar dikkate alınarak yapı lan bit değer lend i rme, 
iyi du rumda Olan yapıların oranının %57 o lduğunu 
göstermektedi r . Bu oranın görece yüksek o lmasının 
nedeni , tüm yapı s tokunun yarıdan fazlasını o luş tu
ran betonarme, tuğla ve briket yapı lar ın çoğun luk la 
halen kutlanılan V E bakımı yapı lan yapı lar olmasıdır . 

Kat sayıları açısından yapılan değer lendirme, tarihi 
yapılar içinde % 66'lık oranla 2 katlı yapıların en yük
sek sayıda o lduğunu göstermişt ir . Bunu. % 19'luk 
oranla 2 katlı yapılar, % 15'lik oranla tek katlı yapılar iz
lemektedir. Me var ki. özgün kat sayıları her yapıda ko
runmuş o lmadığından, bu saptama geleneksel kat 
yükseklikleri hakkında sağlıklı bir bilgi vermemektedir . 

Gerçekten de Ka rsak köyü ge lenekse l yapı lar ında 
karşılaşılan i lg inç bir bozu lma nedeni , tarihi yapı la
rın yaklaşık % 2S ' inde sap tanmış olan kat i nd i rme 
uygu lamasıd ı r . Ipekböcekçi l iğ inrn başlıca ekono
mik uğraş o l d u ğ u yı l larda, özel l ik le de 19. yüzyı l s o 
nu - 20. yüzyı l başında üre t i lm iş o lan 3-4 katl ı , ferah 
mekân l ı . g ö r k e m l i konut lar , z a m a n l a h e m bu etkin
l iğin or tadan kalkması neden iy le , h e m de bakım ve 
onar ım sorun la r ın ın ç ö z ü m ü n ü kolay laşt ı rmak için 
bir ya da birkaç kan azaltı larak küçü l tü lmüş tü r . S a 
çaklarda ve çatı k i r iş ler inde yapı lan göz lemler , bu 
uygu laman ın söz k o n u s u o l d u ğ u yapı ları o r taya 
^Oymaktadır. Pek çok Örnekte eski çatıya ait t ü m 
öğe ler in özenle kaldır ı lmış o l d u ğ u v e kat ind i r imin
den sonra çatının ka lan katın üzer ine yen iden yer
leşt i r i ld iği anlaşı lmaktadır . 

Ta r i hse l yapı lar ın ç o ğ u n l u ğ u halen özgün çatı b iç i 
m in i ve ma l zemes in i korumaktadı r . Bunlar ın % 
76'sı a la turka kiremit le kaplı iken, % 22'stnde çalı 
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ör tüsu Mars i l ya ki re mi l i y le . % V i n d e oluklu levhay
la yen i lenmiş t i r . 

İşlev anal izleri , %75'Hk oranla konutun ön sırada gel
d iğ in i göstermektedir . Gs lenekse l Karsak konut ların
da, barınma işlevinin yanında hayvancılık ve ayrıca 
önce ipekböcekçi l iği , ardından zeytincil ik de ev çalısı 
altında ys r aldığından bu oran yüksektir. Konuttan 
bağımsız birimler olarak yer a lan ahır, samanlık ve 
ambarların sayısı 24 olarak saptanmıştın Kimi onarım 
ve eklerle değişmiş olsalar da bu ek yapıların büyük 
çoğunluğu geleneksel niteliklerini sürdürmektedir . 

Öte yandan , ta? bir seki üstünde v e bir s u n d u r m a a l 
tında yer a lan . içi ve dışı kerpiç sıvglı , kubbe biç iml i 
tuğla f ır ınların «ev. 6: res. 34-36) köy peyzajı içinde 
karakterist ik bir yeri v a r d ı r Ne v E r ki, günümüze 
ulaşmış 30 adet ge lenekse l fırının -yukar ıda da belir
t i ld iğ i gibi, artık seyrek olarak ku l lan ı ld ığ ından- bir 
süre sonra ortadan kalkabi leceği d ü ş ü n ü l m e k t e d i r 

ÖNERİLER 

Tar ihse l kırsal mimar l ık bir ikimi, giderek değ işmekte 
o lan ge lenekse l ta r ım ekonomis ine bağlı kırsal ya 
şam b iç imin in somut ver i ler in i barındırmakta ve 
geçmiş bir yaşam model in in maddi veri ler i olarak 
be lge lenmeyi ve korunmayı gerekt irmektedir . U lus
lararası Anıt lar ve Sîtler Konsey i «CÛMOSJ taralın

dan düzenl i olarak hazır lanan "tehl ike al t ındaki kül 
tür var l ık lar ı " rapor ları , dünyada özell ikle kırsal kül 
tür varl ıklarının hızla ve hiç be lge lenmeden yok Ol
makta o l duğunu or taya koymaktadır . 

Türk iye 'de de kırsal mimar l ık ge leneği çok zengin ol
masına karşın, yapı lan m imar i be lge leme çalışmala
rının sayısı fazla deği ld ir . Bu çalışma kapsamında 
daha önce m imar i be lge leme yapı lmamış olan Kar
sak köyü ele alınarak, bu köyün m imar i bir ik iminin 
Ortaya konulması amaçlanmışt ı r . 

Ka rsak köyü, ge lenekse l ahşap karkaslı - kerpiç dol
gulu m imar l ığ ın arlık yok o l m a y a yüz t u l m u ş örnek
ler iy le o lduğu kadar, i lginç rest i tûsyon denemeler i 
ne konu olabi lecek h a m a m , ki l ise gibi günümüze 
u laşmamış anıtsal yapıları ve bir zaman la r barındır
dığı çok renkli ve çok kül tür lü nüfusuyla da dikkati 
çeken bir yer leşmedir . Günümüzde değ işmiş v e yok 
o l m u ş yapılarla ilgili veri ler hâlâ va rken , başka bir 
deyiş le yer leşmen in ge lenekse l bü tün lüğünü "oku
mak" olanakl ıyken, bu konuda daha fazla tar ih, arşiv 
araştırması ve mimar l ık çalışması yaparak Karsak'ın 
geleneksel kurgusunu çözmek m ü m k ü n görünmek
tedir. Bunun yanı sıra bu çal ışmanın, d iğer yöre köy
lerini de kapsayacak b iç imde geniş le t i lmesi , sosyo
lojik ve etnogral ik araşt ı rmalara es in kaynağı o lması 
d i leğimizdi r . 
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E K 1: K A R S A K K Ö V Ü E N V A N T E R LİSTESİ 

Envanter no Yapı türü Yapım sistemi 
H22CD01O01 
HZ2C0Ü1 002 

sı radarı konut 
şuadan konut 

ahşap karkas » kerpiç dolgu 
yığma kerpiç 

H27C0G1 003 sıradan konut ahşap karkas * • •• • r •. dolgu 

HZ2C001O05 
H22COÜ1 006 

ambar 
şıradan kmıt 
sıradan konut 

yığma kerpiç 
ahşap karkas f teıpıç do-lgu 
ahşap karkas • keıpiç dolgu 

H22C0C1 007 
H22C0O1.O0& 
H22CCC' 000 
H22CQ01O1D 
HZ2Cb01011 

Sıradan kırat 
sıradan konut 
firarlar- krmıır 
şıradan konut 
sıradan kmıt 

ahşap karkas * tuğla dolgu 
ahşap karkas * kerpiç dolgu 
ah'.ın . .v..ı_ - kfnır rinlnn 
ahşap karkas * kmpıç dolgu 
ahşap karkas * leiflıç dolgu 

H22CM1D1Î sıradan konut ahşapkarkas * tuğİB dclg-j 
ahşap karkas • kspiç dnlgu 
ahşap karkas • tuğla dolgu 

HZ2CGOr013 
H22CD0r 014 

samanlık ıo ahır 
sıradan konut 

ahşapkarkas * tuğİB dclg-j 
ahşap karkas • kspiç dnlgu 
ahşap karkas • tuğla dolgu 

HZZC001015 
H22CD01 G1S 
H22CM1 017 
H22C001 015 

şıradan ktnıt 
sıradan konut 
sıradan konut 
şıradan kmıt 

ahşap karkas <- tuğla dolgu 
ahşap karkas * keıpı-ç dolgu 
ahşap karkas t kerpq dolgu 
ahşap karkas • tuğla dolgu 

H22C0O1.O19 sıradan konut ahşap karkas <- kerpiç dolgu 
H22C0OT Û?D 
r ı b buuv • .vb u 

HZZCOOIDZI 
HZZCQGt 072 

sıradan konut 
şıradan konut 
samanlık vt ahır 

ahşap karkas • tuğla dolgu 
ahşap karkas - tuğla dolgu 
ahşap karkas t kerpiç dolgu 

H22CÛ01 023 sıradan konut ahşap karkas » tuğla dolgu 
•iıradan *nn„t ahşap karkas - kerpiç dolgu 

H22CDQI 020 

H72C001m 
H22C0OI 027 
H22CÛOT ÛÎB 
H22C001 079 

sıradan konut 
sıradan konut 
sıradan konut 
sıradan konut 
sıradan konul 

ahşap karkas - kerpiç dolgu 
ahşap karkas. tuğla dolgu 
ahşap karkas * kerpiç dolgu 
ahşap karkas t kerpiç dolgu 
ahşap karkas - tuğla dolgu 

H2ZCDG1 03ü 
H22C0O1 03 i 
H23CM1QE 
HZZC0Q1033 

şıradan kmıt 
şuadan konut 
sıradan konur 
şıradan konut 

ahşap karkas + tugle dolgu 
ahşap karkas i lugia dolgu 
ahşap karkas t kerpiç dolgu 
ahşap karkas t tuğla dolgu 

H72C001 034 sıradan konut ahşap karkas * tuğla dolgu 
H22CÛÛ1 035 
H77CD01 036 
H22CM1 037 
K72QM1 036 
H22C001 039 
H22CDC1 .D4D 
H72CÜ01 011 
H7ZC0Q1.W2 
H22C0QT.Q43 
KHCOOIO" 
H2ZC001.W5 

sıradan konut 
• " i l i r konut 
sıradan konut 
sıradan konut 
suacan t-iın.. ı 
sıradan konul 
sıradan konul 
sıradan konut 
sıradan konut 
şıradan konut 
»uranlık ve «HUT 

ahşap kaıka: • tug a lolgu 
•ılışan karkas4 kerpiç doldu 
V '^Irk* "-to11 •r" to L p 1 ^

 lx»,HLr 
ahşap karkas * tuğla dolgu 
•yığma kerpiç 
ahşap karkas - kErpıç dolgu 
yığma kerpç 
ahşap kr-rkar, 4 kerpiç dolgu 
ahşap karkas 4 kerpiç dolgu 
ahşap karkas - kerpiç dolgu 
ahşap karkas 4 bağdadi sıvalı 
ahşap karkas 4 kerpiç dalgu H22C0Q1.M6 

H77CÜÜ1 W7 
H22C001 m 
H22CDQ1 m 

sıradan konut 
sıradan konut 
sıradan konul 
şuadan konut 

ahşap kcrk?; • kerpiç rlnlgıı 
ahşap karkas4 tuğla dolgu 
ahşap karkas 4 dolgu 
ahşap karkas 4 1-uQEa :m n-j 

H22C0Ü1 OM 
H2ÎC0D1.D51 
H27C001 052 

sıradan konul 
sıradan konul 
sıradan konul 

ahşap karkas 4 lugia dalgu 
ahşap karkas 4 kerpiç dnlgu 
..]ı-.,' kerpiç 

H72QM 1.053 
HZZOODİ D5fl 
H2?rrıGl ü:ö 
H27C001 056 
H22C0Ü1 057 

Şuadan konul 
sıradan konul 
sıradan konuı 
sıradan konul 
sıradan konul 

ahşap karkas 4 kerpiç dalgu 
ahşap karkas * kerpiç dalgu 
ahşap karkas - ksrpıç dnıgu 
..:,. 1;: karkas 4 kerpiç dolgu 
a hşap karkas 4 1 uflla dolgu 

H72CO01 0S8 
H22C6D1 059 
H72G0Q1 060 

sıradan konul 
sıradan konul 
sıradan konul 

ahşap karkas ' kerpiç dalgu 
ahşap karkas 4 tuğla dolgu 
ahşap karkas 4 kerpiç dolgu 

Envanter nD Yepılurü Yapım sislemi 
H22L3D1 061 liradan konul ahşap karkas 4 luQLa üplgu 
HZZraOl 067 şıradan konul ahşap karkas 4 kerpiç dolgu 
• • *• * f -LVı i fıs* •• 

H22CDÜ1 063 şuadan konul ahşap karkas 4 kerpiç dolgu 
H72C0D1 064 şuadan konul ahşap karkaı * terpiç dolgu 
H27Ct)01 065 şıradan konul ahşap kartaş • kerpiç dolgu 
H27COD1 dee seçtin »trat ahşap karkas • luQla dolgu 
H22C0M 067 seçkin konut ahşap fca* kas • kerpiç dalgu 
H22CM1 063 seçkin konul ahşap kartas • baQdadi sıvatı 
H27CO01 069 sıradan konul a- şa p kartas * kerpiç dolgu 
H27CQ01 670 sıradan konul yığma kpp^ 
nZZLJJU 1 Ul 1 şıraoan konuı anşap >3' 'Hi »erpıç aoıgu 
• 1 —•~.ı~- -TA • ?• n^ı 

H22CÛ01 077 sıradan konul ahşap karkas • kerpiç dolgu 
H22CO01.073 sıradan kcnu: ahşap karkas - kerpiç dolgu 
H22COD1 074 nu ad n 11 konu: yıfpıra kapiç 
H2ZCCCH)75 şıradan konul ahşap karkas • kerpiç dolgu 
H22CO01 076 
1 I L L ' J U U 1 U 1 4T 

sıradan konul a^sau ka'kas t kertuc dclnu 
H22CO01 077 sıradan konul ahşap karkas * kerpiç dalgu 
H27CO01.07S şrradan konul ahşap karkas • kerpiç dolgu 
H27C001.D79 şıradan kunui ahşap kartas • kerpiç dolgu 
H22C011 OB0 sıradan kmul ahşap karkas 4 kerpiç dalgu 
H27CÖ01 00! suatüo konul ahşap karkas • kerç-ç dolgu 
HZ2CQ01 062 şıradan konul ahşap karkas • tuğla dolgu 
H27COD1 003 sıradan kunul ahşap kartas * kerpjç dulgu 
nzziıUu 1 un1! sıracan K C I Ü . ı^f i r . .• n ı L- 3 X L —• m . J -| ı-.l . 

O- Ş O L I <artas • >ı rr . . T I I . M 
H22C001 0B5 
H27CO01 0B6 

şuadan konul 
şıradan konul 

ahşap-<artas - kerpiç doleu 
ahşap karkas • kerpiç dolgu 

H22COD! 0B7 sıradan konul ahşap karkas • kerpiç dolgu 
K2?CM! 088 sn adar. kp'u' yıçyna kerpiç 
H220XI 089 samanlık .m karkas 4 kerpiç dolgu 
H22CC01090 şıradan konul ahşap karkas • kerpiç dolgu 
H27Oni091 sıradan konut ahşap karkas • tuğla dolgu 
H22CMI.Û97 sıradan konul ahşap karkas - kerpiç dalgu 

--.
 

şıradan konul ahşap karkas • tuğla dolgu 
H22C00I094 
H22CMHJ95 

:4h 

mejar taşı alışa;; karkas * iu$la dalgu H22C00I094 
H22CMHJ95 

:4h 
atın 
sıradan konul 

yığma kerpiç 
ahşap karkas • kerpiç dolgu 

H22COOI 097 afur yığma iaş_ 
H22CWI 098 sıradan konul yıtjma kerpiç 
H22C0QI099 madan konut ıp^nfkvplç 
H22GWt 100 çeşme ahşap karkas 4 kerpiç dolgu 
H72CDOI İDİ ÜHr yığma iaş 
N22CQ01102 samanlık sc ahu yığma kerpiç 
H22CM1103 bakkal yığma la? 
HZZCQ01 İM samanlık ye ahır yıflma tapfa 
H22C001105 samanlık ve ahu yığma kerpiç 
H27C0Q1106 samanlık yığma kerpiç 
HÜCDOI 107 ambar ytgmaieş 
HZ2CD01 106 artır vQma iaş 

mım\ loa 
H22C0D1 HQ 
H22C0O1 İ t i 
H22C0O1 U2 

samanlık ahşap karkas * kerpiç dolgu mım\ loa 
H22C0D1 HQ 
H22C0O1 İ t i 
H22C0O1 U2 

mağaza 
samanlık ve ahır 
samanlık 

yığma kerpiç 
yığma karpiç 
yığma kerpiç 

H22C0O1 113 mezarlık 
H22C001 m 
H72CÖD1 115 

mezar tıışı 

H22C0O1 H6 
mezar !:3$ı 

taşı 
H22C0O1 117 
H22C0DT İTG 
H27C0Q1 119 

mezar raşı H22C0O1 117 
H22C0DT İTG 
H27C0Q1 119 

mezar ia:ı 
mezar la ı̂ 

•i22C0:: 120 lım 

232 TUaA-tCEDltMO* 



Ot/ıangazı {Bursal Karsak Köyü Kırsal Mimarlık Envamerı 

Levha 1 

Sek. 1 . Karsak köyü ve çevresindeki yerleşimler. 

TÖ&A'K£tİ MOO* 239 



Denil MAZLUM/Zeynep ERES/Tuçbe BARLIK/Şerife TURK 

Levha 2 

Res. 3. Karsak köyünün bandan görünümü. R e s A. Kalsak köyünün batıdan görünümü. 

Res 5 Yukarı Mahallenin güneyden görünümü. Res. 6. Ana yoldan görünüm 

Ras . 7 Geleneksel sokak dokusu. Res. 8. Geleneksel sakak dokusu ve Res. 9. Yerleşmenin doğu ucunda 
tarihi yapılar (any. no: H22C001-067). değ yolunun başlangıcı. 

Res. İG. Geleneksel sokak dokusu ve lanlu yapılat 
lenv. no: H22C001.06Ü ve H22C001 0591. 

24 



Orhangazi tBufSQl Karsak Köyü Kırsal Mimarlık Envanren 

Res. 11. Köyün girişindeki mezarlık 
lanv no: K 2 2 C 0 Q 1 1131 

Res. 14. Tarihi mezar laşı (eny. no 
H22C001 116). 

Res. 12. Tarihi mezar taşı 
lenv. no: H22CÛ01.114). 

Res. 15. Tarihi mezar taşı (env. no: 
H 2 2 C 0 Û 1 117). 

Levha 3 

Res. 13. Serdengeçli Ağası 
Abdüikadiri Aga'ya ait tarihi mezar 
iaşi fenv. no: H 2 2 C 0 0 1 115). 

Has. I S . Tarihi mezar laşı (env. no: 
H22CÜ01.H8). 

Res. 17. Garabet Davuzyan'a ai l olduğu 
saplanan tarihi mezar taşı lenv. no: 
H22CDD1.094). 

T-: • 



Dona MAZLUM/Zeynep ERES/TuQDa BARLIK/Şefte TÜRK 

Leulıa 4 

Res. IB . Kerpiç dolguTu ahşap karkas yapı (env. no: 
H22C001.055L 

Res. 19. Tugfa dolgulu ahşap karkas yapı (env. no: 
H22C001.01S). 

242 

Res. 23. Halil Aga Konagmın çıkmasr. 

Res. 2 î . Halil Aga Konağının girişi. 

TuaA-KtDsrxa* 



CHMWM {Bursal Karsak Köyü K»sal Mimarlık Envanteri 

Res 24. H22C001.Ü66 envanter numaralı yapının 
baldan genel görünümü (Haziran 2003). 

Re5. 27. H22C001.066 envanter numaralı yapının 
barıdan genel gürü nü mü (Kasım 2003]. 

Res. 23. H22C001.066 envanter numaralı yapının 
kuzey cephesindeki sıva üstü nakış (Haziran 2003). 

Levha 5 

Res. 25. H22CQ01.066 envanter numaralı yapının 
kuzeyden görünümü (Haziran 2003). 

Res. 26. H22C001.066 envanter numaralı yapmm 
kuzeyden görünümü [Kasım 2Û03V 

Res. 29. H22CO01.066 envanter numaralı 
yapının kuzey cephesi (Haziran 2003). 

TUBA-KED 3/2004 242 



Defin MAZLUM/Zeynep E&ES/ Tugtn BARLIK/Şerife TÜRK 

LevJıa 6 

Res. 30. Ahır-samanlık birlikteliğin© Örnek 
(env. no: H22C001.111L 

Res. 34-36. Karsak köyünden üç fırın örneği 

Res. 31 Ahır-samanhk birlikteliğine örnek 
fenv. no: H22C001.105). 

Res. 33 Ahır-samanlık birlikteliğine örnek 
(env. no: H22C00İ.102). 

WBA.KED3IKXH 



D'f\at<çsz- tBursa) Katsak Köyü Ktaal MtmariA Envanter? 

Levha 7 

Res 40 H22C0C1 075 envanter R e s . 41 H22C001 075 envanter R e s 42 H22C001 027 envanter 
numaralı yapı. numaralı yapının köşe pahı. numaralı yapının "d.-van d r e g " 

R e s 43 3akkaiı ev om©g- lenv no: H22C001-OM). numarai- yap-nın güneyindeki ahjap 
yapının halıll» kerpiç duvarı 

Tl/BAK£PV7W* 



Dan<z MAZLUWZ*V>ep ERES/ Tupo* BARLIK/Şenfe TURK 

Levha 

Rea. 45. Katı indirilmiş bir yapıda saçaktan ayrıntı (any. 
no: H22C001.0351. 

Res. 46. Keti 
ndirilmiş bir 

yapıda sapaktan 
ayrıntı (enu. no: 
H22C 001.064). 

Res. 47. Kan indirilmiş bir yapıda saçaktan ayrıntı lenv 
no: H22C001.034). 

I Res 48. Katı 
indirilmiş bir 
yapının genel 
görünümü 
lenv. no: 
H22C001.048). 

a Res. 50. Köy 
içindeki yeni 
betonarme 
yapılardan bir!. 

Res . 51. Harap durumdaki bir tarihi yapı 
(eny. no; H22CO01.076). 

Res. 52. Harap 
durumdaki bir 
tarihi yapı 
env. no: 
H22C001.027). 

IDBA-KED 3/20Oİ 



Orhangazi iBufsai Karsak Köyü Kırsa/ Mimarlık Envanter 

Levha 9 

Res. 53 H22C001.Ü92 
envanter numaralı yapının 
sokak cephesi. 

OM 

(•Alım 

BlUhtlSATPUN! 

a 
OM 

UM) 

•mm 

Sek. 3 . H22C001.092 envanter 
numaralı yapının zemin ve 
birinci kat planı. 

TUSA-KED 31200* 247 



Deniz MAZLUWZevnep ERESf TUQOH BARUK/$enfe TÜRK 

Levha 10 

Şek- 4. Karsak köyü durum planı. 

243 WBA-KED 3/2004 



Orhangazi {Bursa) Kstsek Köyü Kısa! Mimarlık Envanteri 

TUBA-KED 31200* 249 



Dew MAZLUM/Zeynep ERES/Tugba BARLIK/Şerife TÜRK 



Orhangazi iBu'S&l Karsak Köyü Kırsal Mimarlık Envanter 

Levha 13 

Sek. 7. Karsak köyü tarihsel değerlilik analizi 

TÜBA-KEO 21200* 251 



Denil MAZLUM/Zeynep EflES/TuQtm BARLIK/Sente TÜRK 

Levha 14 

TUSA-KEO J/2D04 



O'htMfjdit /Bursal Karsak Köyü Kırsal Mimarlık Envanteri 

TUBA-KEÛ 312Q0* 253 



Dena MAZLUM/Zeynep ERES/ Tugüa BARLIK/Şer/e TURK 



O'hangazı 'Bursal Karsak Koyu Kısal Mimarlık Envanter 

255 



Den* MAZLUM/Zeynep ERES/Tüpte BARLIK/Şerte TÜRK 

Levhe 18 

TÛBA-KED 3/2004 



Orhangazi (Bursal Karsak Köyü Kırsal Mimarlık Envanteri 

Levha 19 

Şek. 13. Karsak köyünde, tarihsel yapıda kat indirme uygulaması. 

WSA-KF.D 31200i 257 


